
MANUAL DE USUARIO

GIO-370

Calientabiberones portátil

Lea este manual de usuario antes de utilizar el calientabiberones 
portátil y consérvelo para futuras consultas.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

GIO-370

Przenośny podgrzewacz do butelek

Przed użyciem podgrzewacza zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Zachowaj ją na przyszłość.
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1 Modo de calentamiento de la leche (visualización)/Visualización de la batería

Indicador de batería                              Botón de encendido

TIPS:

Este producto lleva incorporada una batería de iones de litio. Cuando el nivel de la 

batería caiga por debajo del 20%, la pantalla mostrará brevemente LO. Le 

recomendamos que utilice un cargador rápido PD certificado para cargar el motor del 

calientabiberones lo antes posible.

Qué hay en la caja.
Cubierta antipolvo, Anillo de sellado; Cable de carga USB; Botella 
Botella; Manual de Usuario; Adaptadores.

Sigue estas normas cuando utilices el calientabiberones.

ATENCIÓN

• Limpie el calienta biberones antes y después de cada uso.

• Desconecte el cable de carga USB y mantenga pulsado durante 
dos segundos para apagar el aparato. Limpie las piezas de acero 
inoxidable de la parte superior del motor del calienta biberones 
y el anillo de sellado impermeable del interior del acero 
inoxidable y deje que se sequen.

• Cuando limpie el aparato, puede limpiar estas piezas con un 
paño suave y limpio. Tenga cuidado de no perder la junta de 
estanqueidad.

• Cuando haya terminado de calentar la leche, repita los pasos 
indicados anteriormente y vuelva a limpiar el calienta 
biberones.

Dependiendo de la frecuencia de uso, se recomienda descalcifi-
car el calienta biberones cada mes aproximadamente para 
garantizar su eficacia.

  v       PRECAUCIONES

• Desincruste el calienta biberones con una mezcla de vinagre 
blanco y agua fría. Encienda la función de calefacción y apague 
el calienta biberones después de 5 minutos. Deje la solución en 
el calienta biberones hasta que se haya disuelto toda la cal.

• Limpie y seque a fondo la botella de acero inoxidable, el tapón 
antipolvo, la junta de estanqueidad y el adaptador.

Nota: También puede utilizar desincrustante de ácido cítrico. No 
utilice otros tipos de desincrustantes.

PRECAUCIONES DE USO

• El producto debe utilizarse bajo la supervisión de un adulto. 
Ninguna pieza de este producto debe utilizarse como juguete. 
Cuando el aparato no esté en uso, mantenga las piezas no 
utilizadas fuera del alcance de los niños.

• Comprueba el estado del producto y límpialo antes de cada uso.

• Entorno de trabajo: Utilice este producto en un entorno de 
10~35C.

• No utilice detergentes agresivos o limpiadores antibacterianos 
para limpiar este producto. Las altas concentraciones de 
detergentes pueden agrietar las piezas de plástico. Una vez 
agrietadas las piezas, sustitúyalas inmediatamente por otras 
nuevas.

• Lávese bien las manos y asegúrese de que las superficies están 
limpias antes de tocar los componentes desinfectados.

• Cuando no utilice el aparato, no lo exponga a la luz solar directa, 
ni lo coloque cerca de una fuente de calor o de una solución 
desinfectante durante mucho tiempo, ya que podría reducir la 
vida útil del producto.

• La leche materna no debe calentarse durante demasiado 
tiempo. Después de calentar el producto a la temperatura 
especificada, puede mantener la leche caliente en este 
producto, sin embargo, se recomienda no exceder de media 
hora, porque la leche es fácilmente perecedero y después de un 
tiempo superior a media hora no es bueno para la salud del 
bebé.

• Cuando hayas terminado de calentar la leche con el calientabi-
berones portátil, comprueba si la leche está a la temperatura 
adecuada antes de alimentar a tu bebé. Por ejemplo, puedes 
verter unas gotas de la leche calentada en el dorso de tu mano o 
en el interior de tu muñeca.
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• Los tiempos de calentamiento indicados en este manual sirven 
como valores de referencia para tiempos de calentamiento en 
condiciones específicas. El tiempo de calentamiento real se ve 
afectado por múltiples factores, como la temperatura 
ambiente, el material de la botella, la temperatura de 
referencia, la cantidad de leche, etc.

• No toque las piezas metálicas de acero inoxidable cuando 
utilice el calientabiberones portátil para evitar golpes.

• Se recomienda emparejar el producto con un adaptador que 
cumpla los requisitos de seguridad locales (entrada: 100-240V 
- 50/ 60Hz-0,45A Salida: 5,0v2A) para su uso con los requisitos 
de seguridad locales.

• Este calienta biberones lleva incorporada una batería 
recargable de iones de litio. No utilice nunca el producto en un 
entorno con fuerte electricidad estática o campos magnéticos 
que puedan dañar el dispositivo de protección de la instalación 
de la batería y provocar un riesgo para la seguridad.

• Desenchufe el aparato cuando esté completamente cargado; 
una carga prolongada puede provocar incendios y otros 
incidentes de seguridad.

PRECAUCIONES DE USO

Para montar el calientabiberones, siga los pasos que se indican a 
continuación.

1. Para utilizar el calienta biberones, retire primero la cubierta     
antipolvo del calienta biberones.

2. Instale la junta en forma de L, alinéela con la ranura del 
calientabiberones y la interfaz de la botella, instálela hacia 
abajo hasta que llegue al fondo.

073. Cuando instale el adaptador o el biberón, alinee el 
     adaptador y el biberón con la ranura del calientabiberones y la 

interfaz del biberón y apriete; utilice una fuerza
     moderada para evitar dañar el biberón
     y el adaptador.

4. Llene el biberón con agua o leche materna a temperatura 
ambiente, coloque el cuerpo del calientabiberones boca abajo 

     y apriételo.

L



Biberón universalLED battery level display 121108

PRECAUCIONES:
Este producto lleva incorporada una batería de iones de litio. 

Cuando el nivel de la batería caiga por debajo del 20%, la 
pantalla mostrará brevemente LO. Le recomendamos que 

utilice un cargador rápido PD certificado para cargar el motor 
del calientabiberones lo antes posible.
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7. Cuando el calientabiberones empiece a funcionar, la pantalla 
mostrará «         » al seleccionar el modo de calentamiento de 
leche en grados Fahrenheit. Pulse brevemente el botón de 
encendido «     » para cambiar el modo de calentamiento de la 
leche. Hay cuatro temperaturas disponibles 
(99°F/104°F/113°F/122°F). Elija la temperatura que necesite; 
el zumbador sonará una vez al pulsarlo una vez y la temperatu-
ra de calentamiento se mostrará en tiempo real después de 2 
segundos. Una vez calentada la leche, entra en el estado de 
mantener caliente. En este momento se muestra la temperatu-
ra en tiempo real junto a la indicación del modo de temperatu-
ra.

108. The bottle warmer will automatically check the milk 
temperature after being turned on. When the temperature 
is ≤15°C, it switches to the thaw mode, the temperature is 
displayed in real time, thawing is completed when the 
temperature reaches 30°C and then it switches to 37°C. 
If the milk warming mode is selected during this process, 
the thawing mode is automatically stopped.

9. Short press the power button twice to turn on/off the night 
light. Night lights can be selected on demand.

10. When you have finished warming the milk, press and hold the 
power button “       “ to turn off the bottle warmer.

1. Mantenga pulsado el botón de encendido «     » 
cuando el aparato esté apagado; la pantalla 
mostrará el porcentaje de nivel de batería. 
El porcentaje de batería debe ser superior al 
50% para poder utilizar el aparato mientras 
se carga.

2. Cuando la indicación de potencia desciende por debajo del 
20%, la pantalla muestra «LO» y después de 2 segundos el 
aparato pasa a mostrar la temperatura actual. La potencia sigue 
disminuyendo hasta el valor programado y el zumbador suena 
2 veces. «LO» se apagará automáticamente después de 6 
segundos de parpadeo, cargue el aparato 

     sin demora. El porcentaje de batería debe 
    ser superior al 50% para que el aparato se 
    encienda mientras se carga.

3. Cuando el dispositivo se está cargando al 
apagarlo, la pantalla presenta el porcentaje 
de batería en forma de barras parpadean-
tes. 1 barra parpadeante/ 2 barras 
parpadeantes/ 3 barras parpadeantes, 3 
barras completas siempre encendidas.

Uso de juntas de estanqueidad

Como las distintas marcas de botellas tienen formas diferentes; hemos 
diseñado un precinto que puede utilizarse tanto hacia delante como hacia 
atrás, la marca «precinto» de la tabla siguiente tiene la forma en U hacia 
arriba (la forma predeterminada de fábrica es en U).

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Marca

AVENT

Lansinoh

CHU CHU

Combi

chicco

UPIS

speCtra

DoubleHeart

Snow Bear

Material de las botellas

PA bottle/PP bottle

PP bottle

PP bottle

PP bottle

PPSU bottle/PP bottle

PP bottle

PPSU bottle/PP bottle

PPSU bottle/PP bottle

PP bottle

Tiempo de calentamiento

Nota: Se recomienda utilizar un adaptador externo (cargador rápido) 
cuando se utilice este aparato en casa. Información de referencia del tiempo 
total de calentamiento: El tiempo de calentamiento puede variar en función 
del entorno en el que se utilice el aparato. Los siguientes datos son datos de 
laboratorio de leche calentada a 40°C destinados únicamente a referencia 
general.

(minutes)

Duración de uso más corta

Mayor duración de uso

Tiempo de conservación del calor

El calor puede mantenerse a 40°C durante un máximo de 12 horas cuando el 
aparato está totalmente cargado. El tiempo de calentamiento puede variar 
en función del entorno en el que se utilice el dispositivo.

(hours)

Duración de uso más corta

Mayor duración de uso

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Marca

AVENT

Richell

CHU CHU

Combi

HiTo

UPIS

speCtra

DoubleHeart

Snow Bear

No.

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Marca

Nip

chicco

Bebe confort

Lansinoh

bobo

Yo Yo Monkey

Piyopiyo

us baby

tutu

13 Solución de problemas 14

¿Puedo utilizar este producto para mantener el agua o la leche 
calientes toda la noche?

1. Puede utilizar este producto para mantener el agua caliente durante la 
noche.

2. Puede utilizar este producto para mantener la leche caliente durante la 
noche. Sin embargo, para la leche, se sugiere menos de media hora., La 
leche es fácilmente perecedero después de un tiempo excesivamente más 
de media hora y no es bueno para la salud del bebé.

¿Qué debo hacer si aparecen manchas blancas en el interior del 
calientabiberones?

Las manchas blancas son depósitos de cal peligrosos para la salud del bebé. 
Se recomienda utilizar agua pura o destilada para calentar líquidos a fin de 
evitar la formación de cal por el calentamiento del agua del grifo. Si aparece 
cal, añade una pequeña cantidad de vinagre blanco o ácido cítrico 
desincrustante, enciende la función de calentamiento y apágala al cabo de 5 
minutos. Deje la solución en el calienta biberones hasta que se haya disuelto 
toda la cal. No utilice otros tipos de agentes desincrustantes.

¿Cuál es la mejor temperatura del agua para los bebés?

1. 37°C-40°C para proteínas en polvo/probióticos.
2. 40°C-45°C para la leche en polvo y el agua potable.

¿Por qué cuanto menor es la temperatura ambiente, mayor es el 
tiempo de calentamiento?
Una temperatura ambiente más baja se traduce en una temperatura inicial 
del agua más baja y eso se traduce en un tiempo de calentamiento más largo.

Dry boil protection alarm

If the stainless-steel part is not filled with a bottle with breast milk or water, 

a dry boil alarm will be triggered. A long buzzer sounds for 1 second and the 
display will show 01.

15Why is the dry boil alarm on when there is water 
in the bottle?

When adding hot water, it is best to wait for 10-30 seconds before turning 
on the device, so as to avoid the temperature difference between the water 
temperature and the device and, 
as a result, the dry boiling mode.
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Ostródzka street 74H, 03-289 Warsaw, Poland

www.innogio.com
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5. Pulse y mantenga pulsado el botón de encendido «     » 
    durante 2 segundos para encender el calienta biberones, el 

zumbador sonará una vez y se iniciará el calentamiento por 
defecto a 37°C. Mantenga pulsado el botón durante 2 segundos, 
el zumbador sonará de nuevo durante 1 segundo y la temperatu-
ra en °C se convertirá en °F. La temperatura se muestra en tiempo 
real durante el calentamiento. La temperatura se muestra en 
tiempo real durante el calentamiento.

6. Cuando el calienta biberones empiece a funcionar, la pantalla 
mostrará «       » al seleccionar el modo de calentamiento de leche 
en grados Celsius. Pulse brevemente el botón de encendido «     » 
para cambiar el modo de calentamiento de la leche. Hay cuatro 
temperaturas disponibles (37°C/40°C/45°C/50°C). Seleccione la 
temperatura; el zumbador sonará una vez al pulsarlo una vez y la 
temperatura de calentamiento se mostrará en tiempo real al cabo 
de 2 segundos. Una vez calentada, la leche entra en el estado de 
mantenimiento del calor. En este momento se muestra la 
temperatura en tiempo real junto a la indicación del modo de 
temperatura.


